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REPRESENTATION OF THE CONCEPT ‘SOUL’
IN ENGLISH POETRY

The paper explores the conceptual structure and semantic characteristics of the
concept “soul”, its linguistic representation in English poetry.
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O HPUPOJE PEJAIIMOHHOCTH H PEJIATUBHOCTH
C TOYKH 3PEHHUS JTHUHI'BOKOTHUTHBUCTHUKHA

B moknazme paccMarpHBaeTCs PeNSTHBHOCTb KakK BepOanbHO KOZHpyeMas Koppe-
TAuMs Mexay obpazaMu, MOPOXKIAEMBIMH MBICIMTENBHBIM H YYBCTBEHHBIM OIBITOM
B [IpoLiecce KOMMYHHKaLHH. OTMedaeTcsl, 4To, ABIAACH OCHOBaHHEM Halllero Mo3HaHus,
KaTEeropys PENSITHBHOCTH NPEACTaRIAET COOOH OHO U3 Y3/IOBBIX IOHATHH, KOTOPOE CBS-
3aHO ¢ ABYMs THHTBODHI0COPCKHUMH QEHOMEHAMH — PEIALIHOHHOCTBIO H CMBICTIOM.

Kniouegble cnoea: pensilHOHHOCTD, PEISTUBHOCTD, JBYNNaHOBOCTh, KATETOPHS
PEIATHBHOCTH.

Io3HaHue npupobl peBILIHOHHOCTH 00YCIIOBIIEHO MOTPEOHOCTHIO OCO3HA-
HHS 3aBEpHIEHHOCTH KaKOro-nub0 COCTOAHHUS, B KOMICHCALMK HEIOCTAIOLIECTO
3BEHa B IO3HAHHH COBOKYITHOCTH pa3HOPOIHBIX 0OBEKTOB, KOTOPhIE CBA3bIBA-
10TCS MeX Ty c000i XpPOHOTOIIOM (3aKOHOMEPHOH CBA3BI0 MPOCTPAHCTBEHHO-
BpEMEHHBIX KOOpAHHAT). I[IOHHMaHHIO KOMIICHCHPYIOLIETO MEXaHH3Ma CIIY)XXUT
nonoxenue M. KaHnta o ToM, 4TO BCsIKasi CBA3b U OTHOLIEHHE ABTOHOMHO
CYILIECTBYIOIIMX CYOCTaHLHI IPOMCXOIUT OT UX B3aUMHBIX Bo3acicTBHIL. Kak
orMeyan A. beprcoH, «kaxoe U3 Tak Ha3bIBaAEMBIX MOCIIEOBATENBHBIX COCTO-
SHUH BHEIHETO MHPA CYIIECTBYET B OTAENBHOCTH, H MX MHOXXECTBEHHOCTh
peanbHa TOJIBKO [UT CO3HAHHS, CIIOCOOHOro CHavana UX yaepXaTb, a 3aTeM
paaomnosaraT HX B MPOCTPAHCTBE BHEIIHHM 00pa3oM MO OTHOMICHHIO APYT
K apyry. Co3HaHHe coXpaHAeT UX O6Iarofaps TOMY, YTO 3TH Pa3sHbIC COCTOAHHS
CO3HAHHMSA, KOTOPbIE B3aHMOIIPOHHKAIOT, HE3aMETHO OPraHU3yOTCA B L(E]I0e
H BCIIEICTBHE CAMOTO 3TOT0 0ObeIMHEHHMS CBA3BIBAIOT [IPOLILIOE C HACTOALLIAMY)
[beprcon 1992: 102]. PensuuoHHOCTS (OT 1am. relatio — oTHoImIeHHE) — 3TO
COBOKYTHOCTB pelsiiui (OTHOIICHHUE H CBSI3€il), ABJIAIOLANCS YCIOBUEM CYIIIE-
CTBOBAHHUA B CO3HAHHH 4Y€JIOBeKa 00Pa3oB MO3HABAEMBIX OOBEKTOB, a TAKXKe
OCHOBOJ1 JUIft TOCTHXKCHHUS TIPHUPO/IBI IOHATHUH «CBA3B», (B3AUMOCBS3bY, «Ips-
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Mas 1 0OpaTHas CBA3bY, «B3AUMOIEHCTBHE U IIP., CYIIHOCTH KOTOPBIX OIpe/ie-
JII€TCA HAUTMYHEM B3aMMO3aBHCHMOCTEH MEKIY COCTaBIIIOLIMMH CUCTEMHOTO
00pa30BaHus, BKIIOYast PEHOMEH HAMHYHMS B3aHMOOTHOIIEHHH MEXTy 3J€MEH-
TaMH CUCTEMHO OPTaHH30BaHHBIX A3BIKOBBIX ABJICHUI. Pemsiyu, npogympyto-
IIHe CBOET0 POJIa FHEPTHIO, (POKYCHPYIOLIYIOCS B CMBICIIE, XapaKTEPU3YIOTCA
JBYTLIAHOBOCTBIO: @) OHH YCTAHABIMBAKOTCA MEXY 3IEMEHTaMH CTPYKTYPHI,
OIpeAeIIAIOT LEJIOe MM BEAYT K OpraHU3aL|iH LIEJIOTo, K €r0 YIOpsAA09IHBAHHUIO,
a TaKKe K NOJYHHEHUIO BOKXPYT cebGs ApYrux pemiuui; 6) xapakrepu3ylorcs
ornpeeNeHHON KOHIENTYanbHOH 3aBUCUMOCTBIO. [0/ KOHIleNTyanbHOH 33aBH-
CHMOCTBIO OTHOLIEHHH NOHHUMAETCS UX CBA3b C YNPABIAIOIINM 3JIEMEHTOM
(KOHILIENT), TaK KaK CMBICIIOBOE COAEPkKAHME 3HAKA OTHOIEHHS popMupyeTcs
B CBSI3H C BHYTPEHHEH MOJEINBIO MUPaA, KOTOpPAs XpaHUTCS B CO3HaHUM Yeno-
BeKa. PeNAIHMOHHOCTD ABISAETCS BaXKHEHIIMM YCIIOBHEM AKTUBHOCTH f3bIKa
B ITPOLIECCAX MO3HAHMS, NOCKOJIBLKY 00YCIOBIMBAET MHOKECTBO COCTOSTHUM
A3BIKOBOTO CO3HAHHA: pa3HbIE CMBICIbI, HIEH, MHOTOIPAaHHOCTh BepOanH3aluu
mupa. PasBuBas Teopuio 1. PeHyBbe, MOXKHO YTBEPKIATh, UTO MIO3HAHHE CPEa-
CTBaMH s3bIKa JOCTUTacTCs Onaronaps TOMy, 9TO MBI OTHICKMBAEM OTHOIICHHS.
C. ITnnkep, ccplnasick Ha MHeHHe [luape [eHTHepa U ero KoJUIer, MUILET, YTO
(hoKyC Ha OTHOLIEHHUAX — ITO KJIIOY K IOHHMAHMIO CHIIBI aHATOTHH KaK MBIC-
nMTENBHOrO MHCTpyMeHTa [[Tunkep 2013]. PensdiponHocTs sBnseTcs 6aszucoM
JHHTBOKOTHUTHBHOH KaTeTOPHH PEJIATHBHOCTH, BOIUIOLIAIOIICH B COSHAHUH
4eJI0BeKa pa3IUYHbIe BUbI OTHOLICHUN MEXTY BepOanu3yeMbIMH SBICHUSIMH,
TOT0, YTO CITY>KUT OCHOBAHHEM JUIA BBLACIEHHUSA 0c000H ero pa3HOBHIHOCTH —
S36IKOBOTO CO3HAHHUSA

Hrak, pensumoHHOCTB — 3TO COBOKYITHOCTH OTHOLICHHH (IIPOCTPaHCTBEHHO-
BPEMEHHBIE, CYIIHOCTHbIE, PYHKIMOHANBHbIE), UMEIOIIAsA TPEXYPOBHERYIO
CTPYKTYpY: 1-if ypoBEeHb: COOCTBEHHO OTHOIIEHHE BMECTE C MOJIOCAMH;
2-§1 ypoBeHb: COOTHECEHHOCTD IIOJIIOCOB MEXIY cO00H U COOTHECEHHOCTh
HOJTIFOCOB ¢ COOCTBEHHO OTHOLIIEHHEM; 3-i1 YPOBEHb: PEIALIMOHHBIE COYETaHUA,
BeAyIlIHE K OPTaHH3aLHH LENOro, K €ro YIOPSIJA0YUBAHUIO M NTOJYHHEHHIO
BOKPYT ce6st Apyrux penauui. PensunoHHOCTS U ee BoILIONIeHHE B OHHAp-
HOCTH SBJISETCS YCIOBHEM BO3HHKHOBCHHS M CYLIECTBOBAHHS A3BIKOBBIX
TIOZICHCTEM H MHOXKECTBA PELILIMOHHBIX CodeTaHUH. be3 Hee Bcé B A3bIKe pac-
CIIaMBAETCs Ha OTAENbHBIE, He CBA3aHHbIE MeX Ty CODOM cocTaBistoue. BHe
PeNALMH HEBO3MOXKHO MOIETUPOBAHHE S3BIKOBOM KAPTHHBI MUP2, IOHUMAaHHE
POMU A3bIKa B MpOLECCaX [MO3HAHUA BHEIIHETO M BHYTPEHHETO MHUpa 4eno-
BeKa. JINHIBOKOTHUTHBHASA EATENLHOCTD Y€I0BEKA SKCIUTULUPYET PENIALMH,
OOHAPYXKHMBAIOLIHECS B XO/Ie PA3BEPTHIBAHUS MBICITH H PEUH, KOTOPHIC CBA3AHbI
MEXTy COOOH HEMPOCTLIMA NepexoaMH M TpaHchopMaIMsIMH. B HateM monH-
MaHHH, ABUKEHUE 3THX «ILIAHOBY, IEPEX0OA OT OAHOTO K APYTOMY ONUpAETCA
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Ha PENALMOHHBIE MEXaHHU3MBI, MIO3HAHHE KOTOPLIX H GOPMHPYET KaTETOPHIO
PEATHBHOCTH. JIMHIBOKOFHUTHBHAA MOZEND PEIATHBHOCTH ABIAETCS, TAKUM
00pa3oM, CpeICTBOM NMO3HAHHSA, KaKie (JOPMBI HCIIOMB3YIOTCA AN «OTIHBKH»
HUHPOPMALHK B KOTHHTHBHOE 06pa3oBaHHe.
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ON THE NATURE OF THE RELATIONAL
AND RELATIVITY IN TERMS OF COGNITIVE LINGUISTICS

The paper deals with the relativity as a verbally encoded correlation between images
that are induced by intellectual and sensory experience in the course of communication.
It is noted that being the basis of our cognition the category of relativity represents one
of the key notions. Its connection with the two linguo-philosophical phenomena such
as the relational and sense is emphasized.
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KOIHUTHUBHBIE ACHHEKTBI TIPOLIECCA ITIEPEKATEIOPU3ALIHA
B JUAXPOHHUYECKOM OCBEILLIEHHH

B cTarthe Ha MaTepHaie aHTTIHACKOTO A3BIKA PACCMAaTPHBAETCS MEPEKAaTErOpH3aLMs
HMEH NpHaraTelbHBIX B KJIACC [V1AroNa, NpH 3TOM YYHMTHIBAETCH AHaXPOHHUYECKHH
aCIMEKT, NO3BOJIAIONIHA NIPOCIEANTH KOTHHTHBHBIE 0COGEHHOCTH JaHHOIO ABJICHHA
B MOpQONIOrHH.

Kniouesvie cnosa: nepexareropusalus, HMeHa NMpHiaraTeJbHbIe, Bepbann3auns,
KOTHHTHBHEIE aCTEKThI, KOHUENTYaTH3alHA.

IMepexareropusanus, WK Mepexoj CI0Ba U3 OJHOH 4acTH PEYH B Jpy-
I'y10, CONPOBOXKAAETCA LIENBIM PSAIOM H3MEHEHHH TIEKCHKO-TPaMMaTH4€CKOrO,
MOP$O-CHHTAKCHYECKOTIO H CEMAHTHYECKOTO I1I1aHa.

[epekareropusaumns ABIAETCA ONHHM M3 XapaKTEPHBIX CBOHCTB COBpE-
MEHHOTO aHIJTHACKHI A3BIKa, CAOBAPHBIH COCTAB KOTOPOrO MOCTOAHHO
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